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Abstract. Introduction. This article considers the course of the Russian Empire’s Russification policy of
the socio-political and cultural life of the Kazakhs in the early twentieth century and its colonial character
is analyzed. Goals and objectives are to assess the negative impact of the colonial policy of the Russian
Empire on socio-political and cultural life. Special attention has been given to strengthening
the worldview and spiritual foundations that have developed over the years, without considering the
interests of the Kazakh people and adapting them to the policy of Russification. Results. There were
beliefs that forming a group from among Kazakhs, honestly serving Russian interests, gives many
advantages. To achieve this, such actions were taken as increasing the efficiency of governance
of the Kazakh people through Kazakhs who received Russian education; education of Kazakh people
fluent in Russian; providing the opportunity to have privileged rights and a better life for Kazakhs loyal
to the Russian Empire and thus simplifying the work of Russian officials. Conclusions. The Russification
policy of the early 20th century aim to determine ways to effectively conduct it among Kazakhs
by studying information about the language and traditions, worldview and beliefs of the Kazakh people
by officials, but was based on the direction of depriving its national identity and assimilation
with the Russian nation.

Keywords: Rule, resettlement policy, colonization, socio-cultural life, madrasah school, Russian
correction school, education
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Angarna. Kipicne. XX racbIp/iblH OachbIHAAFbl peceil UMIEPUSICHIHBIH Ka3aKTap/blH JI€YMETTIK-Casicu
KOHE MOJICHU OMIpiH OPBICTAHIBIPY CasCATBIHBIH OapbIChl MEH OHBIH OTAPJIBIK CHUIIATHI TaJIAHAJIbI.
3epmmeyoiy  makcamwvl ocome MminOemmepi — Pecell HMIEPHUSCHIHBIH OTapiblK CasCaThIHBIH
QJIEYMETTIK-CasICH JKOHE MOJIEHU eMIpiHe TUTI3reH dcepine Oara Oepeni. Kazak XaaKbIHBIH MY/I€CIMEH
caHaclacTaH caH >Kbulap OoifblHA KajbIlITACKaH JAYHUETaHbIMBI MEH PYXaHM HETI3JepiH KYLITETI,
OPBICTAHJIBIPY CascaThiHA BIHFAUIACTRIPYBIHA epeKie MoH Oepurai. Homuowcenep. Kazakrap apaceiHaH
OPBIC MYJIZIECIHE aJal KbI3MET €TETIH TONTHI KAJBIMTACTHIPY KO apTHIKIIBUIBIK OCpeTIHIIrHE CEHIM/I1
6061, Ot YIITIH Ka3aKThIH OKBIFAaHAAPbl apKbUTBI Ka3aK XaJIKbIH 0aCKapyablH THUIMIUIIT; Ka3aKTapIbIH
apachlHaH OPBIC TUTIH €pKIH MEHTepreH agaMaapasl Topoueney o3re Kazakrapra )KaKkchl OMip Cypy MEH
©3Tre JIe KYKbIKThI HeJIEHY/IH MYMKIHAITHIH 0ap eKeHIriH KepceTy; OpbIC IEHEYHIKTEPIHIH KYMBICHIH
KEHUIIETY CBIHIBI opeKeTTepre oy Oepni. Kopwvimsinosi. llleHeyHIKTEp Ka3aK XaJdKbIHBIH TUTI MEH
JOCTYPIH, JYHUETAHBIMBI MEH CEHIMI Typasbl aKmapaTThl 3€pTTEN OUTy apKbUIbI Ka3akTap apachIHAa
OPBICTAHJIBIPY CasCAaThIH THIM/II XKYPTi3y/IiH dKOJIaphIH aHBIKTAYIbl MaKcaT eTTi. XX Fachlp OachIHAAF bl
OPBICTAHJIBIPY CasICAThl YJITTHIK OOJIMBICBIHAH alBIPBII, OPBIC YIITHIHA CIHIPY OaFbIThIHA HET13ACI/I1.
Tyiiin ce3nep: Epexe, KOHBIC aygapy cascaThl, oTapiay, 9JI€yMETIK-MOJCHU OMIp, MEKTEI- Meapece,
OPBIC-TY3EMIIK MEKTe, OuTiM
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AHHOTAUMA. Bgedenue. AHanuzupyercss mnonuTuka Poccuiickoii wummepun mno pycudukanuu
COLMAJIBHO-TIOJIMTUYECKONM M KYJIBTYPHOM >KM3HM Ka3axoB Hayvaja XX BE€Ka U €€ KOJOHUAJIbHBIN
xapakrep. [lenv u 3a0auu ucciedosanuss — ONCHUTH BIHMSHUE KOJIOHUAIBHOW MOMUTHKU Poccuiickoit
HMMIIEPUH Ha COLUATHHO-TIONUTHYECKYIO U KyIbTYPHYIO KHU3Hb Ka3zaxckoro Hapoaa. Ocoboe BHUMaHUE
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ObUIO Y/ENeHO TOJUTUKE pPYCH(PUKALMU MHUPOBO33PEHUH M JYXOBHBIX OCHOB, CIIOKUBIIMXCS
Ha MPOTSHKEHUU MHOTHX JIET, 0€3 yuyeTa MHTEPECOB Ka3axCKoro Hapopa. Pe3zyrvmamul. UMenu mecto
yOexeHus1, uto (opMuUpoBaHHE TPYIIBI U3 YUCIA KAa3aXOB, YECTHO CIIyXallel PyCCKMM HMHTEpecam,
JaeT MHOTO HpeuMymiecTB. st 3TOro ObUIM NPEANPHHATHI TaKUe JEHCTBHSA, KaK IOBBIIICHHUE
3pPEKTUBHOCTH YIPABICHUS Ka3aXCKUM HApOJOM TIOCPEACTBOM Ka3axoB, MOJYYMBIIMX PYCCKOE
oOpa3oBaHue; BOCHHUTAaHUE JIIOJACH W3 4YHCIA Ka3aXxOB, CBOOOJHO BIQJICIONIMNX PYCCKUM SI3BIKOM;
MIPEIOCTABICHUE BO3MOKHOCTH HMMETh INPUBWIETUPOBAHHBIE MpaBa U JIYUUIYIO KU3Hb NPEJaHHBIM
Poccuiickoil uMIepuu Ka3zaxaM M TakuM 00pa3oM yrpomieHHe padoThl PYCCKMX YHHOBHHKOB.
Buigoowt. Tlonutuka pycudukanun Havana XX BeKa CTPEMHIIIUCH ONPEISTUTh Croco0bl 3pekTnBHOTO
MPOBEACHUS PYCH(PHUKAIMOHHOHN OJUTUKY CPEIN Ka3aX0B ITyTEeM U3YUSHHsI YMHOBHUKAMH HH(OpPMAITIH
0 SBBIKE M TPATUIMIX, MHUPOBO33PCHUU M YOSKICHHSIX Ka3aXCKOrO HapoJa, a OCHOBBIBAJIACH
Ha HalpaBJICHUU JIMIICHUS €€ HAIIMOHAIbHON UIEHTUYHOCTH U aCCUMUIISILINY C PYCCKOM Haluen.
Kurouessble ciioBa: [IpaBuiia, MUTpallMoOHHAs OJIMTUKA, KOJIOHU3ALMS, COLIMATIbHO-KY/IbTYpHas KHU3Hb,
LIKOJIa-MeJIpece, pyCCKO-Ty3eMHasl 1IKoja, 00pa3oBaHUe

Jas nmrupoBanus: KosbipoBa A.M. Ilonutuka pycudpukauuu Poccuiickoit ummepuu B cdepe
oOpazoBanusi (Hayano XX Beka) // DIEKTPOHHBIH Hay4HbIH kypHan «edu.e-history.kz». 2024.
T.11. Ne 1. C. 142-153. (Ha Anrn.). DOI: 10.51943/2710-3994 2024 11 1 142-153

Introduction

After Tsarist Russia incorporated the territory of today's Kazakhstan, it actively intervened
in the political, social and economic life of the traditional Kazakh society and introduced radical changes.
The task of interfering in the spiritual life of the Kazakh people is seen behind such changes. Kazakhs
changed the worldview and spiritual foundations that had developed over the years by force and adapted
them to the policy of Russification. The policy of Russification was not limited to establishing
the dominance of the Russian language only. It was intended to bring their religious beliefs closer
to the Christian religion, traditions and customs to the Russian people. Of course, any colonizing country
does not want its subordinate colonial state to be spiritually strong and constantly fight for freedom.
For this reason, it was important to have the same attitude and position as themselves. This is also
the essence and purpose of pursuing a Russification policy.

Materials and research methods

A number of scientific methods and principles were employed during the research work. The study
began with the collection of data and fundamental works related to this topic. Due to the content features
of many published materials and data related to the considered topic, methods of grouping
and classification were primarily used. In order to systematically conduct research work, we have divided
the data into separate groups, taking into account the internal content features of the research work.
The research work was organized following the principles of history and objectivity. Therefore, we
conducted an analysis evaluating the features of different times, paying special attention to the social
nature of the emerging data and the fundamental works. In any question, guided by the principle
of credibility, the positive and negative sides of the topic were highlighted. In the course of research
work, the comparative analysis of data was the basis for achieving specific results.

Discussion

There are a number of data and research works on the topic of the Russian Empire's policy
of the Russification of Kazakh society in the early 20th century and its colonial significance. Of course,
many works provide indirect data, although they are not directly related to the problem. Among the data
used in the course of research work is the adoption of a special program and plan for the spiritual
colonization of non-Russian nationalities in the Russian Empire since the second half of the 19th century.
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It is said that it is necessary to be involved in religion in order to unite firmly with the Russian people
(Sbornik, 1869: 6-10). In addition, we can mention the collection of information about new rules
concerning the field of education, such as the limitation of classes in the native language (Inorodcheskaya
shkola, 1916: 19). The fact that the policy of baptism of Kazakhs was carried out by missionaries
is known from the reports on the number of people sent to the Kazakh steppe (Vedomost, 1905: 44).

Researcher Sadvokasova's work on the special importance of baptism in the Russification policy
of the Tsarist government has its own value (Sadvokasova, 2015: 33). Researcher Nurgalieva's research
work shows that baptized Kazakhs were taken under the special care of the state and given a new social
status (Nurgalieva, 2007: 34). The work of national intellectuals who expressed their own opinions
about the issue of “new method” schools and their start to work in the Kazakh land was enormous
(Aigap, 1911:3). At the same time, several important issues are preserved in the funds of the Central
State Archive of the Republic of Kazakhstan. 15" fund documents and 393" fund documents were used
concerning this issue. Among the collections of used documents, we mention the work called “Report on
the state of missionary courses in the city of Kazan for the 1904-1905 school year”. In addition,
there is a collection of documents and articles called “Foreign school. Collection of articles and materials
on foreign school issues” by G. Tumima, V.A. Zelenko.

In the course of the article, we have used a number of works of documentary importance related to
the topic. Among them are the works by V.V. Barthold “The history of cultural life of Turkestan”,
G.A. Falbork and V.I. Charnaluksky “Desktop book on national education: laws, regulations,
rules, instructions”, M. Seralin “The city of Troitsk, February 1911”. On the topic under consideration,
there is a work by K.E. Bendrikov “Essays on the history of people's education in Turkestan
(1865-1924)”. Additional information related to the research concern is also found in the works of
domestic researchers. Among them we should mention “From liberation ideas to the Soviet state in
Bukhara and Khiva” by S.Z. Zimanov, “National political elite. Activity and fate (XVIII-XX centuries).
Research.” by M.K. Koigeldiev, “Spiritual pedestal of Alash” by D. Kamzabekovich,
“Consequences of the spiritual colonization policy of the Tsarist Russia and Soviet empires in
Kazakhstan (70-80s of the XIX—early XXI century) by S.M. Mashimbayev and G.S. Mashimbayeva,
“Training of pedagogical personnel in Step and Turkestan regions in the Russian Empire”
by A.K. Sadykova and S.S. Saifulmalikova. We also note the importance of the work “Formation system
of school education of the Kazakh population of central Kazakhstan in the second half
of the XIX — beginning of XX centuries” by B.T. Tuleuova, L.K. Shotbakova, G.M. Smagulova.

Results

The tsarist government sought to form its reliable support for the Russification policy in the Kazakh
land. This foundation was to begin with the education of Kazakhs who were fluent in Russian and loyal
to the tsarist government. By opening Russian correction schools, we can also say that the task of forming
a social group among Kazakhs serving Russian interests has been realized to a certain extent.
The formation of a group of Kazakhs who faithfully serve Russian interests would give a lot of
advantages. First of all, the effectiveness of managing the Kazakh people through the Kazakhs education.
Secondly, the education of people fluent in the Russian language among Kazakhs is to show other
Kazakhs that there is an opportunity to live well and have rights. Thirdly, to facilitate the work of Russian
officials. Given the fact that the officials at the head of the policy of colonization and Russification of
the Kazakh steppe did not know the Kazakh language, there is reason to believe that the third task was
implemented in practice. Tsarist officials did not aim to find ways to effectively conduct the Russification
policy among the Kazakhs by studying the language and traditions, worldview and beliefs of the Kazakh
people. That is why the policy of Russification at the beginning of the 20th century was based on such
wild ways as intimidation and oppression (Nurgalieva, 2007: 36-37).
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One of the reasons for the strengthening of the Russification policy in the Kazakh steppes
at the beginning of the 20th century was the adoption of a special program and plan for the spiritual
colonization of non-Russian nationalities in the Russian Empire from the second half of the 19th century.
In the “Collection of documents and articles on the issue of education for foreign nationalities”
from St. Petersburg in 1869, it is noted that in the peripheral regions of European Russia, the influence
of Tatar Muslims is higher than that of Russian Christians. Tatar Muslims take all their religious relatives
under their influence. Therefore, protecting non-Russian nationalities from the ignorance of Tatar
Muslims shows that Russian-Christian educational work should be firmly established in the colonial
regions. It was noted that there should be no debate on this issue. Russian missionaries believed
that a state such as the Russian Empire should be dominated by the Russian worldview,
which was distinguished in numbers and by the advanced development of its culture. The church and
schools were given great responsibility for the fulfilment of such important tasks. It is clearly stated that
the main purpose of the schools being opened is to convert non-Russian children to the Christian religion
and their Russification. Of course, among those who played a special role in the policy of Russification
of non-Russian peoples was Professor of Kazan University N.I. IIminsky. One of his assistants was the
baptized Tatar V.T. Zolotnitsky. As for what matters in the Russification of peoples, Zolotnitsky
expresses the following opinion: “To firmly unite non-Russians with the Russian people, it is not enough
just to teach the Russian language. They need to be converted to Christianity. Non-Russians should
understand the high moral value of the Russian people after the language and religion” (Sbornik, 1869:
6-10). Such initiatives started in the second half of the 19th century and began to give their real results
at the beginning of the 20th century. The influence of the Russification policy was felt
in Russian correction schools, where Kazakh children studied, and in everyday life as well. Not only the
Russian language and Christianity but also the way of life of the Russian people, laws and other
values of Russian culture were deeply propagated. The tsarist government was well aware
that the effectiveness of the Russification policy would be beneficial primarily to the empire. It was noted
that only through the full Russification of the Kazakh people there will be more chances
for full ownership of the giant territory.

The Russification policy in socio-cultural life at the beginning of the 20th century was manifested
primarily in education. In conducting its policies through schools, the Tsarist administration was guided
by four main tasks. They are:

- Documents and regulations of the Empire regarding education: the use of schools
for non-Russian peoples only for the implementation of the policy of Russification;

- Centralization of public education. Limitation of local administration and its competence
to educate the local population;

- Eliminating the backwardness of education. Making educational schools compulsory
for the public and making education free of charge;

- Campaigning against the mother tongue of local people in schools for non-Russian people.
Ignoring the national cultural characteristics of non-Russian peoples (Inorodcheskaya shkola, 916:
28-29).

It would be ideal to pursue a Russification policy and introduce the Russian language and
Christianity through schools. Because young children, whose worldview is being formed, quickly absorb
any new details. Taking into account that school-aged children have not yet formed their religious
concepts and beliefs, there is a high possibility of getting interested in a new religion. Although it was
possible to teach Russian to adults who had already graduated from a traditional confessional school,
it was very difficult to change their religious views. For this reason, officials of the Tsarist government
insisted on paying special attention to the education of teenage children. Although the influence
of the propaganda of the Russian language and Christianity through the school was slow, it was the most
proper direction. Taking this fact into account, the missionaries and the Tsarist administration attached
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great importance to the work in this field. There is every reason to believe that such an approach, which
began in the second half of the 19th century, fully covered all regions of the Kazakh steppe at the
beginning of the 20th century. One of the important points to note is that the policy
of Russification of the Kazakhs was not a new direction and approach for the Tsarist administration.
The Tsarist administration had already accumulated rich experience in the policy of Russification.
The policy of Russification of ethnic minorities in the Volga region and Siberia within the Russian
Empire began earlier. The main achievements of the Russification policy in those places began
with the work of the school. In 1905, the Ministry of Public Education approved a new regulation for the
non-Russian peoples in the East. Changes were made to IIminsky's methods in the 70s of the 19th century.
Orthodox-missionary tasks were now replaced by the task of bringing the non-Russian peoples closer to
the Russians. Although new tasks appeared, the methods of achieving them remained unchanged. Those
methods were aimed at restricting classes in the mother tongue and teaching all subjects in Russian
(Inorodcheskaya shkola, 1916: 19). Of course, teaching obscure subjects such as arithmetic in a language
that one does not understand created difficulties. Therefore, there is no reason to say that such subjects
were been fully mastered.

Due to the presence of elements of Russification in schools, Kazakhs did not entrust their children
to Russian correction schools and started to oppose their education. At the beginning of the 20th century,
as an alternative to Russian correction schools, schools of the “new method” appeared and started
to work. 1. Gasprinsky's schools of “new method” corresponded to the secular education system
of those years. The reason why these schools were in demand by Kazakhs was that they were firmly
based on the Islamic religion. These schools were in particular demand among the Turkic peoples
who lived in the Russian Empire. The beginning of the “new method” schools in the Kazakh steppe
brought Kazakhs closer to the basics of developed European education. Gasprinsky's initiative
was especially supported by national intellectuals at the beginning of the 20th century. For example,
M. Seralin, who served as the editor-in-chief of the “Aiqap” magazine, praised Gasprinsky, who invented
the “new method” school, as “the teacher of more than 20 million people in Russia”. This high assessment
of Gasprinsky shows the high benefits of a new type of schools for Kazakh children (Aigap, 1911: 3).
Along with M. Seralin, other national figures embraced the opening of the schools with “new method”
and expressed their opinions. Jadidist figures gathered next to the magazine “Aiqap”, where M. Seralin
was the editor. M. Shokai and Zh. Seydalin can be mentioned among them (Zimanov, 1976: 55).
Akhmet Baitursynov was among the initiators of 1. Gasprinsky's initiative in the Kazakh land. In 1912,
he gave birth to the newspaper “Qazaq”, which promoted Jadid ideas through the “Shortcut Alphabet”
created by him, and they were supported by Kazakh nationalists.

In the Russian Empire, at the beginning of the twentieth century, when the ideology of national
liberation among the Turkic peoples did not take shape, the pro-Russian movement against colonial
oppression first took place within the framework of the general Islamic Movement. Its guiding center
was the Muslim faction within the State Duma (Koigeldiev, 2004: 219).

The Tsarist government tried to limit the work of the traditional madrasah schools, along
with the “new method” schools, which negatively affected the Russification policy. There are several
reasons for this. First of all, the “new method” schools gave preference to the educational content
recognized at the European level. At the same time, traditional madrasah schools were based on the
values of the Islamic religion. Therefore, these educational institutions were far from Russian culture.
In addition, the author of the “new method” school was considered foreign, and the teaching methodology
belonged not to Russia, but to European countries.

In general, Kazakh jaditarians looked at Europe, which reached the twentieth century as a giant of
education and art, both with hope and suspicion. The hope was that science, education, and culture,
which systematized the West, would benefit humanity and enlighten the dark spots of the world.
Suspicion was fear of Western colonialism, wariness, insensitivity. However, if one just sits back in fear,
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hope will disappear. So one has to take risks. Because the future was on this road (Kamzabekuly, 2003:
124-125). Following the Russification policy, the main priority should be given to the Russian language
in educational institutions. From this point of view, these schools did not meet the requirements. Based
on these issues, the work of these institutions began to be limited.

The fact that Kazakhs do not express much demand for Russian correction schools is probably due
to the widespread use of the Russian language in the educational process. Speaking Kazakh was not
allowed in private schools even. At the All-Russian Congress of Public Education, held in December
1913 in Petrograd, the question of using medieval methods in teaching non-Russians was raised.
It was said that children who spoke their own language were not served lunch. Zelenko publishes an
article entitled “Uro takoe mHOpOaUecKas mkomna” (What is a foreign school) in a collection of articles
on the schools of non-Russian peoples published in 1916. In the course of the article, “children
of non-Russian people have to start their lives again when they come to Russian schools. Their former
life is gone. They are forbidden to use their mother tongue. Such children should be adapted according
to the established rules” (Inorodcheskaya shkola, 1916: 9). It seems that the lack of interest of local
Kazakhs in Russian language schools has material reasons. Since the financial situation of Russian-style
schools was dire. In comparison, as for the number of funds allocated for education in the empire,
the funds allocated to the Moscow region amounted to 1,418,000 soms (som is a Kazakh name of the
Soviet ruble), while only 253,000 soms were allocated to the Turkestan region, including
the Kazakh-Uzbek territory, to maintain Russian-style schools (Sadvokasova, 2008: 90-94). We see that
the volume of these funds increased significantly at the beginning of the 20th century. The costs
of Russian correction schools were borne by the zemstvo (district council). According to statistical
indicators for 1908, 67, 627 soms were allocated for the expenses of Russian correction schools in the
Syrdarya region alone. Additionally 26, 492 soms were collected from the local population (Bendrikov,
1960: 327). In 1911, the number of Russian correction schools in the region was about 89. Russian
correction schools organized the Russification policy assigned to them to a certain extent. Low results
were recorded in the Turkestan region. M. Virsky, in turn, reports that among the graduates of the Russian
correction school in the mentioned region, there are very few, if not none, who can read and write
Russian. In his work, V. Barthold argued that the Muslim population did not benefit from Russian
correction schools. The period of study in such schools was too long. Therefore, many residents say that
their children were expelled until their graduation. The researcher also concludes that teachers of many
Russian correction schools did not understand the language of the local population (Barthold, 1927: 134).

In 1905, two-year Russian correction secondary schools were opened. The purpose
was to re-educate those graduates who, as we mentioned above, did not master the Russian language well
even though they graduated from Russian correction schools. Arithmetic, geography, history and natural
science were taught in Russian correction secondary schools. The only difference is that almost all of the
mentioned subjects were taught in Russian. This, in turn, was one of the main indicators of the fact that
the influence of Tsarist Russia in the East was once again strengthened and the Russification policy
continued further. It also shows that the sphere of education had an important role in the Russification
policy. We notice that the colonial government began to change its position due to the decrease
of trust in the Russian correction schools, which were conducting the Russification policy. For example,
in 1904, on the personal instructions of Tsar Nicholas I, a member of the Council of Ministers
A.S. Budilovich came to the region. After getting acquainted with the situation, in 1906,
a new Regulation of education for non-Russian peoples was developed. According to the rules,
the teaching of non-Russian peoples in their native language was resumed in schools. Although the rules
initially allowed reading in the native language, over time it had to be adapted to the Russian language.
It is planned to replace the Arabic font with the Russian one. The requirements of this regulation have
been severely criticized by the local population. Interestingly, this protest was not persecuted
by the Tsarist government. The Tsarist administration took into account the demands of the local
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population, and in particular, the case of replacing the Arabic font, which caused protests, was
temporarily suspended. Of course, the Tsarist administration agreed on such a deal, first of all, under the
influence of the first Russian revolution taking place in the centre of Russia. It was decided to slow down
the Russification policy, with the idea that subordinate countries would not join the revolutionary
movement, and would not encourage the emergence of new centers of protest. In 1907, the draft law was
discussed again, and the use of literature that had not been censored was prohibited. At the same time,
it was demanded that the teacher in the schools for non-Russian people should be a representative
of that nationality or a Russian (Falbork, 1911: 611). This, of course, was aimed at preventing the
Kazakhs from falling under the influence of the “new method” schools, which were widespread at that
time. At the same time, the chances of the formation of pan-Turkism were high. Therefore, textbooks
from the Turkic countries were not used in the educational process. The measure taken against the Kazan
Tatars working in the Kazakh steppes, although significant, did not stop the development of the
“new method” schools, which was called jadidism. Although it was said not to interfere in the work
of madrasah schools, these traditional educational institutions were still left under the supervision
of the Ministry of Public Education.

In his work, the scientist S.M. Mashimbayev reports that education in Muslim schools
is being checked by Russian observers. One of them sai that “Students educated in Kazakh schools have
good manners, morals, respect for ancestral traditions, discipline, and enthusiasm for education,
and the main shortcomings of schools are that only Kazakh children study here and they do not know
Russian” (Mashimbayev , 2013: 29).

The educational process in the native language in Russian correction schools was opposed
by officials pursuing a Russification policy. Their arguments concluded that the teaching of certain
subjects in the Kazakh language is problematic, and Ilminsky's method of transition from Kazakh
to Russian does not work either. Therefore, S.M. Garmenitsky, a member of the pedagogical Council
for the Turkestan region, said that classes in schools of the non-Russian people should be conducted
immediately in Russian, and if we allow them to teach in their native language, all the work that has
begun will be wasted. F.M. Kerensky, who was the Chief Inspector of secondary schools, also supported
this position. Therefore, after a long discussion, in 1910-1911, the council adopted the rule
that the schools of the non-Russian peoples should work only in Russian. In addition, the requirement
that the school teacher should know the language of the local people was removed (Inorodcheskaya
shkola, 1916: 117-157).

In comparison, Russian correction schools in the Kazakh steppe did not fully pursue
the Russification policy and did not achieve effective results. For example, the Russification
policy of Kazakhs included Kalmyk, Chuvash, and other nationalities. He said that the Russification
policy of Nations was carried out even more harshly at the beginning of the 20th century. If in Russian
Correction schools of the second half of the 19th and early 20th centuries, there were any attempts to
punish or promote Christianity, the National intellectuals were resolutely criticized. In turn, in Russian
schools for Kalmyks, children who spoke only Russian and spoke their native language had a note around
their necks called the “Kalmyk ticket”. Various punitive measures were also applied against such
children. However, Russian correction schools in the Kazakh steppe have formed a rich experience
of Russification of Kazakhs. One of the main reasons for the failure of Russian correction schools
to achieve high results was that after the death of the Governor-General of Turkestan Kaufman,
each of the governors-general from 1883 to 1908 had different views and positions on the work
of Russian correction schools in the Kazakh steppes. Therefore, there was no regularity in the work
toward Russification. In addition, Kazakhs living in the territory of Steppe and Turkestan General
Governorate engaged in nomadic livestock farming. It was not even possible to continue the work
of Russian correction schools due to constant migration. Seasonal work did not make the work in the
direction of Russification more complete. The scale of the Kazakh steppe also hindered the work in this
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direction. It was noticed that it was difficult to supervise the work of Russian Correction schools. The
lack of specialists was also clearly felt. To a certain extent, the training of necessary specialists for
Russian-correctional schools opened in Kazakh territory was carried out. For example, teacher training
among Kazakh youth tool place in several large cities. Among them are the Omsk Teachers' Seminary,
the Turkestan Teachers' Seminary, and the Orenburg Teachers' Seminary. One-year and two-year schools
were also opened near the seminaries. From the beginning of the 20th century, teacher training seminaries
were opened in cities such as Semey, Aktobe, Ural, Verny, Akmola (Sadykova, Saifulmalikova 2019:
716). Even after the October Revolution, solving the shortage of specialists was one of the most important
issues for the Bolsheviks. The same can be said about the lack of funds. As we mentioned above,
compared to the central regions of Russia, the funds allocated for the maintenance of Russian Correction
schools in the Kazakh steppe were small. The composition of subjects taught in Russian Correction
schools has also undergone many changes. The introduction of the secular education
system and the conditions of Muslim education into one curriculum had a negative impact
on the widespread progress of works in the direction of Russification. The quality of education was not
properly monitored. To a certain extent, Kazakhs themselves became interested in Russian correction
schools, and the demand for their children's education in these schools increased. For example, in 1910,
Russian correction schools in the Syrdarya region could not accept more children due to the sufficient
number of children. However, the increase in the number of such children was only seasonal. With the
transition of Kazakhs to winter, the number of children decreased again, and the work of learning the
Russian language was postponed as usual. We do not deny the contribution of Russian correction schools
to the Russification policy. Kazakh children were able to firmly form the first concepts of not only
the Russian language but also the Russian culture. Russian correction schools created conditions for
Kazakh children to learn the Russian language, even superficially. At the same time, we conclude that
it made us clearly feel the need for the Russian language in public life and feel the need to master the
Russian language in the future. At the beginning of the twentieth century, the head of the Directorate of
people's schools of Akmola and Semipalatinsk regions A.E. Alektorov wrote a letter to the military
governor of Akmola region. In his letter, he argued that the short-term existence of Russian Correctional
schools did not provide a full-fledged educational content, and the Kazakhs themselves were against
this type of Education (Tuleuova et al., 2018: 1618). Therefore, the work of Russian-Correctional schools
at the beginning of the twentieth century still required regularity.

The Russification policy of the Tsarist government was also observed in other socio-cultural
spheres of society's life. One of the most important components of the policy of Russification was the
promotion of Christianity and the baptism of the Kazakhs. The policy of baptism of Kazakhs was carried
out by missionaries. In 1863, the Kazan Central Baptist-Tatar School was opened and became
a missionary centre for baptized Tatars. In 1889, the All-Russian Missionary Course was opened
in Kazan.This course became a major centre for organizing the policy of baptism of the non-Russian
peoples, subordinate to Russia. Missionaries who completed this preparatory course were sent to the
Kazakh steppes. In 1899 alone, 124 people were trained at this educational institution. Between
1889 and 1914, 854 people studied at the course, and 481 of them successfully completed their studies.
Most of them were educated in the Tatar department. Their total volume was 59%. Graduates of the Tatar
department adapted to baptizing Kazakhs. In 1900, I. Khokhlov was sent to the Torgay region
and Orenburg province, and in 1902, I. Kramarenko was sent to Bokey Horde (Report, 1905: 44). It is
clear that baptism had a special importance in the Russification policy of the Tsarist government. The
Tsarist colonial government was aimed at covering not only the Kazakhs but also the entire territory of
the Russian Empire. In her research work, researcher Z.T. Sadvokasova described the scope of the
baptism policy as “from Orenburg to Tashkent, from Verny to Omsk. Further, the cross of Christianity
should appear in the vast land of Central Asia” (Sadvokasova, 2015: 33). Of course, to promote
Christianity among the Kazakhs, it was envisaged to provide all possible benefits. For example, Kazakhs
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who converted to Christianity received permission to move to their homeland or Russian settlements.
Also, Christian Kazakhs had the right to become residents of the city without permission. The goal of
bringing Kazakhs closer to Christianity by providing such material benefits was obvious. Of course,
it is doubtful that the religious faith adopted for material benefits and privileges will take root in the
hearts of full-fledged Kazakhs. In May 1907, at the Council of the Steppe governor-general on the need
for Kazakhs, this issue was specifically considered. As a result, the work of missionaries
responsible for the baptism of Kazakhs was severely tested. Missionaries discredited the Islamic religion
in the process of promoting Christianity. It was very difficult for Kazakhs, who believed in Islam
for centuries, to listen to and accept such propaganda. In order to attract Kazakhs to them, they also gave
material benefits. On the contrary, one of the important tasks set before the missionaries was to baptize
the Kazakhs only through propaganda. It was considered that the Kazakhs should understand
the superiority of the Christian religion of their own free will and should be baptized with all their hearts.
It was recognized that it was wrong to be interested in material goods, and missionaries were instructed
to achieve new qualitative indicators. At the same time, it is worth noting that radical changes began
to occur in the daily life of Kazakhs who converted to Christianity. In particular, Muslim manners
and culture were lost, and Russian drunkenness began to occur. Of course, we can only evaluate
this as imbibing the customs of baptized Russians without fully understanding the Christian religion.
In order to systematically propagate Christianity and increase the number of truly baptized people among
Kazakhs, various brotherhoods were also created. For example, the Turkestan Diocesan Brotherhood
of Kazan appeared, and later it was changed to the Zhetysu Brotherhood. The main task of these
brotherhoods was to promote Christianity among Kazakhs and baptize as many Kazakhs as possible.
For this purpose, more than 300 books were distributed to residents of the Zhetysu region, and more than
1,000 crosses, the main symbol of Christianity, were distributed (CSA RK. F. 15. I. 1. C. 401. P. 550).
Books were translated into Kazakh because the vast majority of Kazakhs did not know the Russian
language well even at the beginning of the 20th century. At the same time, the contribution
of the Omsk Brotherhood to the Russification policy and the Baptism of Kazakhs is high. They wrote
special textbooks and provided textbooks covering features of church work, and religious and moral
education (CSA RK. F. 393. I. 1. C. 12. P. 23). It would not be enough to spread books promoting
the values of Christianity and crosses that were the symbol of Christianity, and to build new churches.
In order for the policy of full-fledged baptism and Russification to be effective, the task was to firmly
base the consciousness of the Kazakhs on Russian culture and language, religion and worldview.

Of course, baptized Kazakhs came under the special care of the state. Still, in order to avoid various
repressions from religious figures, government agencies protected them as much as possible, giving them
a new social status. Based on archival documents of the Omsk region, Researcher Nurgalieva reports
that until 1861, baptized Kazakhs received a new social status and were resettled outside the Kazakh
steppe. For example, after a Kazakh named Turzhan was baptized and converted to Christianity,
he became known as Ivan Vishnevsky. The men from his “py” (tribe), who found out that he converted
to another religion, beat him to death several times and punished him. Fearing that he would be killed
eventually, he was allowed to move to another region. According to the researcher, one of the things that
hindered the mass baptism of Kazakhs is the separation from their relatives (Nurgalieva, 2007: 34).
There are many points of truth in this opinion. Only after 1862, baptized Kazakhs had the opportunity to
live among their relatives, relying on special protection. This, in turn, was caused by the need not to
break family ties, which were considered important for the Kazakhs. In the period from 1880 to 1890,
activities were actively carried out to support the entire Orthodox Church working in the Kazakh steppe.
This, in turn, included such important areas as the construction of churches, and the interpretation of the
biblical foundations in the Kazakh language. All types of religious sermons were translated into Kazakh,
and in church services, the main priority was to increase the number of Kazakh children. In 1895,
monasteries for girls were opened in Kostanay, and in 1900 in Turgay. Researcher Nurgalieva believes
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that national worldviews and ideas have undergone profound changes due to the colonial policy in the
social sphere of traditional Kazakh society. As an example, we can cite data that in the period
from 1905 to 1910 97 people from the Semipalatinsk region, 24 people from Zhetysu and 2 people from
Torgay, 15 people from Uralsk finally converted to Christianity. This, of course, was closely connected
with the popularization of the colonial policy based on religion in the social sphere of Kazakh society.

Conclusion

In conclusion, the policy of Russification of the socio-political and cultural life of the Kazakhs
at the beginning of the twentieth century of the Russian Empire was primarily aimed at eliminating the
characteristic features of traditional Kazakh society, introducing fundamental changes in the identity
of the nation and the worldview and views of the Kazakh people. Describing the measures taken
in this direction, we noticed that at the beginning of the twentieth century, the policy of Russification
in the socio-political and cultural life of the Kazakhs was carried out in several directions. First of all, there
was a wide range of possibilities for the Russian language. Russian became the main language to be used in
all areas of administration, office work and education. Accordingly, the scope of application of the Kazakh
language has narrowed. This was aimed at eradicating the linguistic basis of the Kazakh people, who were
a minority. One of the following directions is connected with the predominance in society of the Orthodox
faith, the traditional faith of Russians. This meant the policy of baptism of Kazakhs, which we mentioned
above. The goal was to make changes to the traditional belief system of Kazakhs, providing various material
advantages. One of the third directions is the propaganda of the worldview and mentality of the Russian
people. For example, the Tsarist government forbade large-scale celebrations of holidays and religious rituals
of the Kazakh people. On the contrary, there is every reason to say that it became a tradition to widely
celebrate all holidays and religious rituals of the Russian calendar.
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